


CANDLELIGHT VIGIL

St. Brigid's celebrated the World Day of Prayer and Migrants last Sunday, October 5,
2025. We prayed the liturgy for Refugees and Exiles from the Roman Missal at all of
our Masses.

The day concluded with a beautiful Candlelight Vigil on Post Avenue. Let us continue
our prayers for and with one another as we walk together in these days.




L Migrants,
missionaries of hope

WEDNESDAY, OCTOBER 22, 2025 +
FEAST OF ST. JOHN PAUL I
6:00 p.m.

EVENING PRAYER FOR PEACE

St. Brigid’s Church
7:00 p.m.

LEGAL PRESENTATION FOR
NON-IMMIGRANTS

St. Anthony Hall
On Wednesday, October 22, we invite all non-immigrants from
our parish to a special informational workshop regarding the
legal hurdles and challenges for many immigrants in these times
and moments. Dawn Guidone, an attorney who assists many of
our brothers and sisters will offer the presentation.
There will be an opportunity for questions and answers as part
‘\’ of the presentation.
sy

PILGRY

o
pHOPE



%) FAMILY FAITH FORMATION #/%%

Family Sessions Begin! h
This week, our first session of family meetings took place with parents and
students. We gathered for prayer in Our Lady’s Chapel. Then we broke into
separate groups - one for parents and one for students - to talk about the
importance and the significance of signs as we prepare for year of
formation about the sacraments.

Esta semana tuvo lugar nuestra primera sesion de reuniones familiares con
padres y alumnos. Nos reunimos para rezar en la capilla de Nuestra Senora.
Después nos dividimos en dos grupos, uno para padres y otro para
alumnos, para hablar sobre la importancia y el significado de los signos
mientras nos preparamos para el afo de formacidn sobre los sacramentos.

We are here: Sundays 10:30-1:30 + Mondays -Wednesdays 1-8pm
Thursdays by appointment only and CLOSED Friday & Saturday/ Estamos aqui: domingo
de 10:30 a 1:30, lunes a miércoles de 1:00 a 8:00, jueves solo con cita previay CERRADO

viernes y sabado.

QUESTIONS/ PREGUNTAS contact us at faithformation@saintbrigid.net or
516-334-0021x 352 or353




Contgor. o CW@% Garden Mlmstry

Special thanks to Timothy Smith and his Boy Scout Troop for fundraising,
designing, and implementing our parish giving garden on Post Avenue!
What a gift to those in need!
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ESTE LUNES + THIS M
October 13th!
9:00 a.m. -10:30 a.m.

We will have another “work day” this Monday!
We will be sprucing up the Parish grounds and preparing fo
Please bring materials...we are in need '_'felectnc tree cutters - a
Whatever you have we can usel
We can get a lot of work done in just 90 mlnutes

solo 90 mmutos




ST. BRIGID
+ QURLADY OF HOPE «

Weleoming anr youngef] Toarnars
TODDLER PROGRAM

Fourteen toddlers and their caregivers were welcomed to StBOLH in what was one of
the best first days ever! The Toddlers (formerly known as Mommy & Me) are the
youngest children in our school. Their first school experience is with an adult family
member. They have experiences such as circle time, read aloud, movement, play time,
snack, time on the playground, and prayer.
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FIRST GRADE'S
PATRON SAINT

October 1 is the feast day of St. Thérése of
Lisieux, the patron Saint of Mrs. Bentsen's
first grade class! The children are all
striving to be saints by following St.
Thérése's "Little Way." She taught us that
we can all become saints if we "do little
things with great love!"

At St. Brigid/Our Lady of Hope, we develop the whole child: mind, body and spirit! To learn
more, please visit www.stbolh.org and learn about all that is happening in our Catholic School

Scan the QR code for more information or to schedule a visit.

Tuition Assistance is available for children in grades K-8. w Py
Visit tomorrowshopefoundation.org to apply and learn more. E."’. lE
Applications must be filed by April 30. o R -

101 Maple Avenue
% (516) 333-0580 @ stbolh.org Westbflry, NY 11590
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“" ~  Golf Outing

2025 HONOREES - ALUMNI MOMS

Edna Abdale, Eileen Simons, Nina D'Alessandro and Edith Neus




Sunday, }f Catechetical Sunday

October 26,2025 ~ ° Ay FAITH MENTORS,
10:15 AM Bilingual Mass ! GROUP LEADERS,
in Code Auditorium CATECHISTS, AND
Family Festival: SCHOOL TEACHERS
11:30 AM - 3:00 PM will receive a special
St. Brigid/OLH School, blessing!
Maple Avenue
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Enjoy lots of family fun!

Support the Fall Family Festival!

Calling all to join our OFFERTORY PROCESSION of GIFTS'
Please brlng non-perishable
THANKSGIVING FOODS for those in need.

Canned corn, peas, and green beans, canned gravy, soup, canned fruit,
boxed potatoes, coffee, cookies, stuffing, 1 lb. bags of rice,
$25 gift cards to Food Bazaar, Bravo, Stop & Shop, etc.




P Domingo
1) Catequético
= iTodos los MENTORES DE

Domingo,
26 de octubre, 2025

10:15 AM Misa Bilingi ,
s A MeaBiingte (88 FE, LIDERES DE GRUPO y
ATEQUIST
Fiesta para la familia: A G 2 QL! R
1130 AM-3:00PM recibira una
La Escuela de St. Brigid/OLH, ~ |, DPendicion especial!
Maple Avenue : . 2 : ip{ft 3
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£  jApoye el Festival Familiar de Otono!
iLlamamos a todos a unirse a nuestra

PROCESION DE OFERTORIO de REGALOS!

Por favor traiga comida no perecedera

de accion de gracias para los necesitados.
Maiz, judias verdes y guisantes enlatados, salsa enlatada, sopa,
fruta enlatada, papas en caja, café, galletas, relleno,
bolsas de arroz de 1 libra,
tarjetas de regalo de $25 para Food Bazaar, Bravo, Stop & Shop, etc.




Join our |
Bilingual Cor
Choir >

for our first

Bilingual Mass iUnete a nuestro
this year! Coro
Needed] Bilinglie

Necesitamos: para nuestra primera
o ' Misa Bilingue

este ano!

MASS/MISA:
OCTOBER 26 - 10:15AM
CODE AUDITORIUM

Mandatory rehearsals/Ensayos obligatorios:
Monday, Qctober 20: 6 - 8pm in Code Auditorium
Sunday, October 26: 9 - 10am in Code Auditorium

LIET YOUR VOICE AND SHARE YOUR GIETS!
jALZA TU VOZ Y COMPARTE TUS DONLS!

For more details or to sign up/Para mas informacion:
Stephanie Clagnaz - sclagnaz@gmail.com
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On Saturday, October 4, hundreds gathered for the Blessing of the Animals, one
of the ways we celebrate the Feast of St. Francis. After a beautiful prayer
service, each of the animals were blessed. Following the prayer service, all
received a St. Francis Day gift! Thank you to all who helped to make today
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We are here to serve and care for you!

If you're struggling with something and not sure where to turn, please DIRECTOR OF OUTREACH
turn to St. Brigid's. We may not be able to address all concerns but wil
do our best to help and/or refer you for additional support. Our
Parish provides confidential support and assistance for Immigration

| & COORDINATOR OF CASA
MARY JOHANNA, St. Brigid's
Immigration Outreach Ministry
Yanira Chacon

concerns, food insecurity, serious illness, economic problems, mental IICEZNFIB Rl

health concerns and many other issues we may all face at different

times in our lives.

Si tiene problemas con algo y no esta seguro de a donde acudir,
dirijase a St. Brigid's. Es posible que no podamos abordar todas las
inquietudes, pero haremos todo lo posible para ayudarlo y/o
recomendarlo para obtener asistencia adicional. la oficina de ayuda
provee apoyo y ayuda confidencialmente.Las preocupaciones de
inmigracién, la inseguridad alimentaria, las enfermedades graves, los
problemas econémicos, los problemas de salud mental y muchos
otros son problemas que todos podemos enfrentar en diferentes

momentos de nuestras vidas.

CASA MARY

JOHANNA

516-334-0021 ext. 362
Yanira Chacon, Director

.Necesita una carta de la
iglesia para algun tramite
legal? Llene el censo
parroquial para obtener esta
carta. Censo disponible en la
oficina parroquial y en sitio
web de la parroquia.

If you need a letter from the
Church for any legal matter.
Fill out our Church census to
obtain the letter. Census is
available in our offices and
website of the Parish.

(saintbrigid.net)

4

anira@saintbrigid.net

THE WELL

Assistance includes helping you
apply for social services, federal
programs, utility relief, and to
receive other help through the
local community.

Barbara Powell

516.334.0021 x. 361
barbarap@saintbrigid.net

FOOD PANTRY

imena Aravena
e B576.334.0021 x. 327
| Wximena@saintbrigid.net

r-------

! PANTRY
: SHOPPING ! Food Pantry Assistant:
LIST Carla Escobar

[J576-334-0021 x. 376
These are the items our pantry is in
I particular need of this week. You can
P
Idrop them off at the Schaefer Center
or leave them at the doors of the
| Church or Chapel.

Hours of operation:
Monday
| §4:30p - 7p
Cereal (Less than 180z.) | LLCEEAULLE

Canned Corn .
Canned Peas 10:30a-12p/ 1p - 3p

Canned Green Beans I Thursday
Dry Black Bean (11b.) 10:30a - 12p/4:30p - 7p

Dry Red Beans (11b.) .

Jui)c/e (Large & Small) HFriday
Baby Wipes (§10:30a - 12p
Diapers #6 & 7

l\l;c donating food to the Pantry I
ia delivery, the address is: 75
IPost Avenue, Westbury, NY

L--------J
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All volunteers and employees at St. Brigid's are
required to participate in a VIRTUS training course
and to go through a background check. You can
sign up for the VIRTUS classes by visiting
www.drvc.org or clicking here:
https://www.virtusonline.org/virtus/index.cfm?
We offer a class or two each month at St. Brigid's.
You may take the class anywhere it is offered.

UPCOMING CLASSES AT ST. BRIGID'S
Friday, October 17, 2025 (Spanish)
6:00 p.m. + St. Anthony Hall
Thursday, October 23, 2025 (English)
4:00 p.m. + St. Anthony Hall
Tuesday, November 4, 2025 (English)
4:00 p.m. + Our Lady’s Chapel

If you need help registering for the class or filling
out paperwork, WE ARE HERE TO HELP YOU! Please
contact the Parish Office - 516.334.0021 or email
carla@saintbrigid.net or irma.c@saintbrigid.net.
Appointments available during the day and at
night.

REMINDERS FOR VOLUNTEERS
Please check your email regularly to complete
monthly updates. (Be sure to check your “spam” or
“Junk” folder.)

PASTORAL INTERVENTION TEAM The dedicated
telephone line for reporting allegations of sexual
abuse (516-694-9063) continues to be available.
If the caller does not reach someone directly,
messages can be left on an answering machine
connected to the phone. Those messages will be
retrieved by a member of the Intervention Team
and returned as soon as possible. All appropriate
steps will be taken to protect the reputation and
privacy of those involved. For more information on
the Charter for the Protection of Children /Young
People, please visit drvc.org.

Todos los voluntarios y empleados de St. Brigid's deben
participar en un curso de formacion VIRTUS y
someterse a una verificacion de antecedentes. Puede
inscribirse en las clases de VIRTUS visitando
www.drvc.org o haciendo clic aqui:
https://www.virtusonline.org/virtus/index.cfm?
Ofrecemos una o dos clases cada mes en St. Brigid's.
Usted puede tomar la clase en cualquier lugar que se
ofrece.

PROXIMAS CLASES EN ST. DE BRIGIDA
Viernes 17 de octube 2025 (Spanish
6:00 p.m. + St. Anthony Hall
Jueves 23 de octubre 2025 (English)
4:00 p.m. + St. Anthony Hall
Martes 4 de noviembre 2025 (English)
4:00 p.m. + Capilla

Si necesita registrarse para la clase o llenar papeleo,
ESTAMOS AQUI PARA AYUDARLE! Por favor, péngase en
contacto con la Oficina Parroquial - 516.334.0021 o
correo electrénico carla@saintbrigid.net o
irma.c@saintbrigid.net. Citas disponibles durante el dia
y la noche.

RECORDATORIOS PARA VOLUNTARIOS
Por favor, revise su correo electrénico con regularidad
para completar las actualizaciones mensuales.
(Asegurese de revisar su carpeta de "spam" o "Junk").
EQUIPO DE INTERVENCION PASTORAL
La linea telefénica dedicada para reportar acusaciones
de abuso sexual (516-694-9063) sigue estando
disponible. Sila persona que llama no consigue hablar
directamente con alguien, puede dejar mensajes en un
contestador automatico conectado al teléfono. Esos
mensajes seran recuperados por un miembro del
Equipo de Intervencién y devueltos lo antes posible. Se
tomaran todas las medidas oportunas para proteger la
reputacion y la intimidad de los implicados. Para mas
informacion sobre la Carta de Proteccidn de la Infancia
y la Juventud, visite drvc.org.
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— November 5th Election Day
VOLUNTEERS NEEDED

Under Construction!

This year we begin to set up the
Precepio---the beautiful three-
dimensional scene of the nativity that we
build in our church---on Election Day.
We are looking for volunteers to help
build the platform, attach the
background, assemble a large tree, and
carry all the materials up from the church
basement. We will work throughout the
day, Tuesday, November 5th from 9:00
am to 5:00 pm and especially need
volunteers for the morning. If you're off
from work or school that day, we
especially need your time and talents in
the morning and early afternoon, but
_we'll welcome people anytime
| throughout the day. If anyone has a
g | screw gun that would be helpful.

Sign up by calling the Parish Center
Office at 516-334-0021 or email:
frontdesk@saintbrigid.net




FOR THE SICK -
POR LOS QUE ESTAN ENFERMOS

Susan Santilli
Larine Esposito
Brian McGrath

Rose Richard

Angel Hernandez
Sally McCardell
Elaine & Michael Pereira
Micharel & Andrew
Butthkosky
Raymond Henning
Bernadeth Manetta
Frank Lofaro, Jr.

Gordon Shaw

Diane Healy
Carley Barten

Richard Hyppolite
Nohora Barbini
Jeanette Murphy

Stephanie M. Baby Monroe

oan Sommese Harry Braunstein

FOR THOSE WHO HAVE DIED -
POR LOS QUE EN MUERTO
Donna Margiotta, Denis Dowling, Anthony Matassa

Noah Langan
Marta Gonzalez
Lliam Collins
Chris Bagnasco
Michael V.A.
George Kazandijian
Maria Mannetta
Vinny Mannetta
Lynn Shubert
Bernice Campbell
Rosemary Fischer
Daniela Pareja
Jean Dorazio
Baby Maia Duryea
Christine Clancy
Guido Penafiel

Manuel Giron

FOR THOSE WHO SERVE IN THE MILITARY - POR
AQUELLOS QUE SIRVEN EN LAS FUERZAS ARMADAS

Kaelin Espinosa Bradshaw

Vladimir Julien - Naval Chief in Okinawa, Japan
John Gaeta - Lnc. Corporal USMC Northern Europe
Cameron Crosby - Corporal Marines
Patrick Simons, Lieutenant, US Navy
Daniel Tilghman
John M. Pereira
MMN3 Juan Jose Velasco, Goose Creek, SC
Captain Sean K. Dowd, US Army serving in Japan
Ltjg. Anthony P. Suarez, US Navy (Stationed in Spain)
Ens. Andrew P. Suarez, US Navy (Stationed in Hawaii)

If you wish to place someone on the military prayer or
sick list, please go to parish website and click on
"Forms" and "Prayer Requests", or call the parish office.

https://saintbrigid.net - 516.334.0021 ext. 300

C .\ WEDDING BANNS
For the SECOND Time Between

Danielle E. Villano - St. Rocco, Glen Cove
Richard P Downey - St. Brigiet, Connecticut

Alexandra M. Aloi - St Brigid
Thomas Smith - Maria Regina, Seaford

Natalie A. Marrone - St. Martins, Bethpage
Ronald E. Kramer III - St. Martins, Bethpage

BAPTISMS
Jackson Jett Bergmann

Rocco Anthony Martino
Honor Rene Nathan Prophete
Isabella Luz Urick

We Remember
B For the week beginning
October 11th Sacred Heart Candle
is donated in memory of
Marta Crescitelli

Bread and Wine
is donated in memory of
Ken Kowalczyk

OFFICES CLOSED

All parish offices will be closed on Monday,
October 13th in observance of Columbus Day.
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FOR THE WEEK BEGINNING OCTOBER 13

MONDAY/LUNES OCTUBER 13

7:00am - Intention Available
12:10pm - Kevin Preiss

TUESDAY/MARTES OCTOBER 14

7:00am - Paul Vella
12:10pm - Rae Cesarano

WEDNESDAY/MIERCOLES OCTOBER 15

7:00am - Teresa Gottardo

12:10pm -The Boulos, Doss & Sourour

Families (Living)

7:30pm - (Spanish) Intention Available
THURSDAY DAY OCTOBER 16

7:00am - Ida Doss (1st Anniversary)
12:10pm -Frank Zaino (Anniversary of
Passing

FRIDAY/VIERNES OCTOBER 17

7:00am - Margaret Joyce Donohue
12:10pm - Angela & Donato Zampini (60th
Wedding Anniversary in Heaven)

SATURDAY/SABADO OCTOBER 18

8:00am - Novena Mass -

5:00pm - Martino Grandinetti
7:00pm - (Spanish) Luis Alfonso Lopez

SUNDAY/DOMINGO OCTOBER 19

7:30am - (Chapel/Spanish) Intention Available

8:00am - (Church)Michele - The DaCosta Family (In
Thanksgiving), Mrs. Mary Jose

9:15am - (Chapel/English)* - Gil Rodriguez

10:00am -(Church/English)- Walter Manteria & Andrew
Acierno, Mary Cunningham (Birthday), Deceased Members of
the Westbury St. Anthony Society, Rev. Joseph C. McComiskey,
Robert Mulligan (Anniversary), Raynold Duvivier & Denise
Dejean

11:00am - (Chapel/Spanish)* Eleazar Pichardo, Eileen Devaney
11:45am -(Church/English)- Ann Arcieri

12:45pm - (Chapel/Spanish)* -Eleazar Pichardo

2:30pm - (Church/Kreyol) - Mr. & Mrs. Denis & Family (In
Thanksgiving)

6:00pm - (Church/English)- Giovanna & Antonio Simone

Our Lady's Chapel is located in our school building at 101 Maple
Avenue.

Fallecido




We Celebrate the Eucharist (Mass)

Saturday Evening (Church - Post Avenue) 5:00 pm (English) - 7:00
pm (Spanish)

Sunday (Church- Post Avenue) 8:00 am (English/Italian) - 10:00 am
(English) - 11:45 am (English) - 2:30 pm (Kreyol) - 6:00 pm (English)
Sunday (Our Lady’s Chapel in the School - 101 Maple Avenue)
7:30 am (Spanish) - 9:15 am (English) - 11:00 am (Spanish) 12:45 pm
(Spanish)

Daily Mass (Monday - Friday): 7 a.m. and 12:10 p.m. (St. Brigid’s
Church)

Wednesday (Spanish): 7:30 p.m. (St. Brigid's Church)

Saturday Mornings: 8 a.m. (St. Brigid’'s Church)

We Welcome Sinners/

Damos la Bienvenida a Los Pecadores
Confessions are heard Monday - Friday after the 12:10 p.m. Mass,
Wednesdays from 6:45- 7:15 p.m.

Saturdays from 4- 4:45 p.m. and 6:15-6:45 p.m.

Habra confesiones de lunes a viernes después
de la misa de las 12:10 p. m.

Miércoles de 6:45 pm a 7:15 p. m.

Sabados de 4:00 pm a 4:45 p.m.y 6:15-6:45 p. m.

Celebramos el Bautismo/

We Celebrate Baptism
For more information about celebrating the baptism of your child,
please contact the Parish Office at 516.334.0021 or email
frontdesk@saintbrigid.net to set a baptism intake appointment.
For children above the age of 7 and adults who desire baptism or
confirmation, please contact the Office of Faith Formation at
516.334.0021 or email faithformation@saintbrigid.net.

Para obtener mas informacién sobre cémo celebrar el bautismo
de su hijo, comuniquese a la Oficina Parroquial al 516.334.0021 o
envie un correo electrénico a frontdesk@sainOficinatbrigid.net
para programar una cita inicial para el bautismo. . Para nifios
mayores de 7 afios y adultos que deseen bautizarse o
confirmarse, comuniquese con la de Formacion en la Fe al
516.334.0021 o envie un correo electrénico a
Faithformation@saintbrigid.net.
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We Love Children and Families at St. Brigid's!

iNos encantan los nifios y las familias en Santa Brigida!
For information about St. Brigid/Our Lady of Hope Regional School, please call (516) 333-0580
(or scan this QR code). For information about our Faith Formation Program, for public school
children in Grades 1-12, go to saintbrigid.net or call the Parish Office at (516) 334-0021, ext. 352
Para obtener informacion sobre la Escuela Regional St. Brigid/Our Lady of Hope, llame al (516)
333-0580 (0 escanee este cddigo QR. Para obtener informacion sobre nuestro Programa de
Formacion en la Fe, para nifios de escuelas publicas en los grados 1-12, visite saintbrigid.net o
llame a la Oficina Parroquial al (516) 334-0021, extension 352

iNos encantan las bodas!/ We Love Weddings!
Comuniquese con la Oficina Parroquial o envie un correo electrénico a
frontdesk@saintbrigid.net paraprogramar una cita inicial. Para aquellos que estan casados por
lo civil y desean que su matrimonio sea reconocido por la Iglesia, llamen a la Oficina
Parroquial. Los planes deben hacerse por lo menos seis meses antes de la fecha deseada para
la boda.
Please contact the Parish Office or email frontdesk@saintbrigid.net to schedule an initial
intake. For those who are married civilly and desire to have their marriages recognized by the
Church, please call the Parish Office. Plans should be made at least six months before your
desired wedding date.

We Care for the Sick and the Homebound/

Nos preocupamos por los enfermos y los confinados en casa
Just because you may not be able to come to St. Brigid's does not mean you are any less a part
of our parish family. If you or a loved one would like to receive communion at home or be
anointed by a priest, please contact the Parish Office.
El hecho de que no pueda venir a Santa Brigida, no significa que no sea parte de nuestra
familia parroquial. Si usted o un ser querido desea recibir la comunion en casa o ser ungido
por un sacerdote, comuniquese con la Oficina Parroquial.

Oramos ante el Santisimo Sacramento/

We Pray Before the Blessed Sacrament
La exposicion del Santisimo Sacramento se lleva a cabo en la Iglesia de lunes a viernes desde la
1 p.m. hasta las 3 p. m.
Exposition of the Blessed Sacrament takes place in the Church Monday - Friday from 1 p.m. to
3 p.m.

We Want to Help/Queremos Ayudar
Our parish offices are located at St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. Office hours
are Monday - Friday from 12 Noon to 8 p.m., Saturday from 9 a.m. to 3 p.m. and Sunday from
9-12 p.m. Please call us at (516) 334-0021 or e-mail to frontdesk@saintbrigid.net
Nuestras oficinas parroquiales estan ubicadas en St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury,
NY. El horario de oficina es de lunes a viernes de 12:00pm a 8:00pm, sabado de 9 a.m. -3:00
p.m.y domingo de 9 am-12:00 pm. LIamenos al (516) 334-0021 o envie un correo electrénico a
frontdesk@saintbrigid.net.
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